
Προδικαστικά ερωτήματα

Έχουν οι διατάξεις του κοινοτικού δικαίου που περιλαμβάνονται
στο άρθρο 6 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την Προστασία των
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, στην
οδηγία 2002/22/ΕΚ (1), στην οδηγία 1994/44/ΕΚ (2), στη σύσταση
2001/310/ΕΚ (3) της Επιτροπής και στην οδηγία 1998/257/ΕΚ (4)
άμεσα δεσμευτική ισχύ και έχουν μήπως την έννοια ότι οι διαφορές
«σχετικά με τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες μεταξύ τελικών χρηστών
και παρόχων υπηρεσιών, που αφορούν τη μη τήρηση των διατάξεων
περί καθολικής υπηρεσίας και τα δικαιώματα των τελικών χρηστών
που προβλέπονται από τις νομοθετικές διατάξεις, τις αποφάσεις της
Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (της Εγγυητικής
Αρχής στον τομέα των Τηλεπικοινωνιών), τους όρους των συμβά-
σεων και τους κανόνες συμπεριφοράς των επιχειρήσεων» (διαφορές
που προβλέπονται στο άρθρο 2 της απόφασης 173/07/CONS της
Εγγυητικής Αρχής) δεν χρειάζεται να υποβάλλονται στην υποχρέωση
απόπειρας συμβιβασμού που προβλέπεται επί ποινή απαραδέκτου
της ένδικης προσφυγής, καθόσον οι εν λόγω διατάξεις του κοινο-
τικού δικαίου υπερισχύουν του κανόνα που απορρέει από το
άρθρο 3, παράγραφος 1, της προαναφερθείσας απόφασης της
Εγγυητικής Αρχής;

(1) EE L 108, σ. 51.
(2) EE L 171, σ. 12.
(3) ΕΕ L 109, σ. 56.
(4) ΕΕ L 115, σ. 31 (σύσταση της Επιτροπής).

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε ο Giudice di Pace di Ischia (Ιταλία) στις 15 Ιουλίου
2008 — Lucia Anna Giorgia Iacono κατά Telecom Italia

SpA

(Υπόθεση C-319/08)

(2008/C 236/17)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Αιτούν δικαστήριο

Giudice di Pace di Ischia

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Ενάγουσα: Lucia Anna Giorgia Iacono

Εναγομένη: Telecom Italia SpA

Προδικαστικά ερωτήματα

Έχουν οι διατάξεις του κοινοτικού δικαίου που περιλαμβάνονται
στο άρθρο 6 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την Προστασία των
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, στην
οδηγία 2002/22/ΕΚ (1), στην οδηγία 1994/44/ΕΚ (2), στη σύσταση
2001/310/ΕΚ (3) της Επιτροπής και στην οδηγία 1998/257/ΕΚ (4)
άμεσα δεσμευτική ισχύ και έχουν μήπως την έννοια ότι οι διαφορές
«σχετικά με τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες μεταξύ τελικών χρηστών
και παρόχων υπηρεσιών, που αφορούν τη μη τήρηση των διατάξεων
περί καθολικής υπηρεσίας και τα δικαιώματα των τελικών χρηστών
που προβλέπονται από τις νομοθετικές διατάξεις, τις αποφάσεις της
Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (της Εγγυητικής
Αρχής στον τομέα των Τηλεπικοινωνιών), τους όρους των συμβά-
σεων και τους κανόνες συμπεριφοράς των επιχειρήσεων» (διαφορές

που προβλέπονται στο άρθρο 2 της απόφασης 173/07/CONS της
Εγγυητικής Αρχής) δεν χρειάζεται να υποβάλλονται στην υποχρέωση
απόπειρας συμβιβασμού που προβλέπεται επί ποινή απαραδέκτου
της ένδικης προσφυγής, καθόσον οι εν λόγω διατάξεις του κοινο-
τικού δικαίου υπερισχύουν του κανόνα που απορρέει από το
άρθρο 3, παράγραφος 1, της προαναφερθείσας απόφασης της
Εγγυητικής Αρχής;

(1) EE L 108, σ. 51.
(2) EE L 171, σ. 12.
(3) ΕΕ L 109, σ. 56.
(4) ΕΕ L 115, σ. 31 (σύσταση της Επιτροπής).

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε ο Giudice di Pace di Ischia (Ιταλία) στις 15 Ιουλίου

2008 — Multiservice Srl κατά Telecom Italia SpA

(Υπόθεση C-320/08)

(2008/C 236/18)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Αιτούν δικαστήριο

Giudice di Pace di Ischia

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Ενάγουσα: Multiservice Srl

Εναγομένη: Telecom Italia SpA

Προδικαστικά ερωτήματα

Έχουν οι διατάξεις του κοινοτικού δικαίου που περιλαμβάνονται
στο άρθρο 6 της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για την Προστασία των
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελιωδών Ελευθεριών, στην
οδηγία 2002/22/ΕΚ (1), στην οδηγία 1994/44/ΕΚ (2), στη σύσταση
2001/310/ΕΚ (3) της Επιτροπής και στην οδηγία 1998/257/ΕΚ (4)
άμεσα δεσμευτική ισχύ και έχουν μήπως την έννοια ότι οι διαφορές
«σχετικά με τις ηλεκτρονικές επικοινωνίες μεταξύ τελικών χρηστών
και παρόχων υπηρεσιών, που αφορούν τη μη τήρηση των διατάξεων
περί καθολικής υπηρεσίας και τα δικαιώματα των τελικών χρηστών
που προβλέπονται από τις νομοθετικές διατάξεις, τις αποφάσεις της
Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (της Εγγυητικής
Αρχής στον τομέα των Τηλεπικοινωνιών), τους όρους των συμβά-
σεων και τους κανόνες συμπεριφοράς των επιχειρήσεων» (διαφορές
που προβλέπονται στο άρθρο 2 της απόφασης 173/07/CONS της
Εγγυητικής Αρχής) δεν χρειάζεται να υποβάλλονται στην υποχρέωση
απόπειρας συμβιβασμού που προβλέπεται επί ποινή απαραδέκτου
της ένδικης προσφυγής, καθόσον οι εν λόγω διατάξεις του κοινο-
τικού δικαίου υπερισχύουν του κανόνα που απορρέει από το
άρθρο 3, παράγραφος 1, της προαναφερθείσας απόφασης της
Εγγυητικής Αρχής;

(1) EE L 108, σ. 51.
(2) EE L 171, σ. 12.
(3) ΕΕ L 109, σ. 56.
(4) ΕΕ L 115, σ. 31 (σύσταση της Επιτροπής).
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